YK 378.1
JIACTAHIIMOHHBIE KYPCHI KAK OJVH U3 ITYTEN PA3BUTUSI
MO3HABATEJIbHO-IIPAKTUYECKOH CAMOCTOSATEJIBHOCTH
CTYAEHTOB BY3A (HA TIPUMEPE IIPEIIOJJABAHUSA ®PAHKO-
PYCCKOI'O IEPEBO/IA)
Huzamuesa JIunusa PadgxaroBHa

Kazanckuii GpenepanbHblii yHUBEPCUTET

Kazaup, PO

AnHotanmus. CraThsl TMOCBSIIEHA TaKUM COBPEMEHHBIM IyTSAM  Pa3BUTHUS
MO03HABATEIHHO-TTPAKTUIECKOM CaMOCTOSATEILHOCTH 00yJaeMbIX, KakK
JTUCTAHIIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC TEXHOJIOTHH WJIM JJIEKTpOHHOE o0ydeHue. OHa
COJICP)KUT ONMHCAHUE DIEKTPOHHOTO Kypca CHEIUATM3UPOBAHHOTO IEepPEeBOA
(bpaHiry3ckuid SI3bIK) 1JI1 CTYACHTOB-OaKalaBpOB YETBEPTOTO Troja OOydeHus, a
TaKke aHaiau3 3pGEeKTUBHOCTH €ro MpUMeHeHUs B yueOHoM mporiecce B BY3e.
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Abstract. The article is devoted to such modern ways of development of cognitive
and practical independence of students, as remote educational technologies or
electronic training. It contains the description of an electronic course of the
specialized translation (French) for students bachelors of the fourth year of training,
and also the analysis of efficiency of its application in educational process in higher
education institution.
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HaHpaBHCHI/Iﬁ u CHCHH&HBHOCTeﬁ y‘IC6HBI€ IJIaHbI 1 MCTOAWKA IPCIIOJaBaHHA psaad



JUCHMIUIMH TPETepHEeBalOT 3HAYUTEIbHbIE H3MEHEHHs, OOYCJIOBJICHHBIE 3aJadaMu
BXOXJICHUSI POCCHMCKOM CHCTeMbl OOpa3oBaHUSi B MHPOBOE 00pa3oBaTeIbHOE
IPOCTPAHCTBO, @ TAaKXe IOBBILIEHUA €€ KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTM Ha pBIHKE
0o0pa30BaTeNbHBIX  yCIyr.  TpaAWIIMOHHO  MpEnojaBaBIIMECS  JAUCLUTUIHHBI
npodeCCHOHAIBHOTO  IMKJIa  oOydyeHuss Bce  Oojee  CHEHUATU3UPYIOTCH,
OPUEHTUPYIOTCSI Ha (opmMupoBaHHE MNPOPECCUOHATBHO 3HAYMMBIX HABBIKOB U
YMEHUH, OTBeYas MPEIIOJIOKUTEIbHBIM MOTPEOHOCTSAM U COIMAIBHBIM 3arpocaM K
MOJIrOTOBKE OyIyIMX BhITyCKHIKOB BY3a.

B pamkax npenojaBaHusi HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B BBICILICH IIKOJIE MOSBIISIFOTCS
HOBBIE KYpChI, COBEPIICHCTBYIOTCSI M MOJIEPHU3UPYIOTCS (GOPMBI U METOJIbI
oOyueHus. Kak crnpaBeyIMBO OTMEUYAIOT UCCIEN0BATENN, IJIABHOW LIENIBI0 pedhOpMbl
COBPEMEHHOTO POCCHUHCKOTO 00pa3oBaHHs «JODKHO CTaTh (OpMHpOBaHHE Y
MOJIO/IOTO MOKOJIEHUS CIIOCOOHOCTH u TOTOBHOCTH oOyuarthbcs,
CaMOCOBEPILICHCTBOBATHCS M Pa3BUBATbCA B TeueHue Bced xu3Hm» [5, C. 150].
OaHMM W3 CPEeNCTB Pa3BUTHUSL IMO3HABATEIHHO-NPAKTUYECKON CaMOCTOATEILHOCTH
CTYAICHTOB U MOBbIIIEHUS 3((HEKTUBHOCTH 00pa3oBaTesbHOIO npoiiecca B Kazanckom
benepanbHOM YHUBEPCUTETE BBICTYIIAOT AKTUBHO pa3pabaTbIBaeMbIe
JUCTAHIIMOHHBIE O00pa30BaTE/IbHBIE TEXHOJIOTMH, TaK Ha3bIBaMOE DJIEKTPOHHOE
oOyueHue, Bce 0oJjiee IUPOKO MPUMEHIEMOE Ha PA3IMYHBIX YPOBHSIX, KAK B OYHOM,
TakK ¥ B 3209HOM OOy4YCHUHU.

DONeKTpOoHHOe  00ydYeHHue  OTKphIBaeT  OOJbIIME  BO3MOXKHOCTH IS
(GbopMHUpOBaHUSI TO3HABATEJILHO-NIPAKTUYECKOW CAMOCTOSTEIbHOCTH O0y4YaeMbIX.
YTBepkaast 3T0, Mbl OCHOBBIBAEMCSl HA TOM, YTO «OBJIa/ICHHE HABBIKAMU U YMEHUSIMH,
npeoOajaroiiee B NpeaIMeTax ¢ BeAyIIUM KOMIIOHEHTOM «CHOCOOBI JeSTEIbHOCTH,
UMEET CyIIECTBEHHBbIE OTIMYMS OT NPUOOPETEeHUS HOBBIX 3HAHUN, Kak B
COJZIepKaTeIbHOM, TaK U B IpoleccyalibHOM acnekrax» [1]. [Toaromy Hamu mupoxo
UCIIOJIb3YETCS TEPMHUH «IIO3HABATEJIbHO-IIPAKTUYECKAs CAMOCTOSATENBHOCTBY, T.€.
CIOCOOHOCTh OBJaJIeBaTh HE TOJBKO 3HAHUAMM B OTIEIIBHO B3SITHIX OOJIACTSIX, HO U

HOBBIMU CIIECIIUATIM3UPOBAHHBIMU HABBIKAMU U YMEHUAMH [3].



JlcTaHIIMOHHBIE KypChl 00ECIeUNBAIOT KaK CTYJEHTaM, TaK U MpernoiaBaTessam
0osbIIyI0 CBOOOMY ACHCTBUI. B 4acTHOCTH, OHM TMO3BOJISIIOT CTYJICHTaM B CiIy4yae
HEOOXOIMMOCTH CaMOCTOSITEIbHO OCBOUTH YUEOHbBIE MOJYJIH, BBIIIOJIHUTH B yI0OHOE
JUIL HUX BPEMsI U B COOCTBEHHOM PUTME MpeAsiaraeéMble TECThI JUIsi CAMOKOHTPOJIS U
MPaKTUYECKUE 3a/laHus, TMOJIb3YSACh IPU STOM BCEW HEOOXOAMMOW MJis 3TOrO
CIIPAaBOYHOM JIMTEPATYPOU M mpouuMu pecypcamu. C TOUKM 3pEHHUs MPENoAaBaHUs,
rpaMOTHOE€ TMPUMEHEHUE TMOJOOHBIX KYpCOB 00€CTeurMBaeT  OINpeAesICHHYIO
WHIUBUIyaM3alMio  o0pa3oBaTelIbHOIO  Mpolecca, B pe3yibTare  4ero
npuoOpeTaeMbie 00y4aeMbIMU 3HAHHS, HaBBIKM U yMEHUS (GOPMUPYIOTCS Ha Ooliee
CO3HATEJIbHOM OCHOBE, YTO WUrpaeT OOJBIIYI0O pOJib «IPU PEHICHUU 3a7ad
(dbopMHpOBaHUs COBPEMEHHOU KOMIIETEHTHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOMN
oOpa3oBaTebHON cpeab» [2].

Kypc cnenuanu3zupoBaHHOrO MEpeBOjia, CO3/JaHHBIA Ha Kadeape POMaHCKOM
¢unonorun  UOGMK KOV B nomuepxky aucuUIUIMHbL «Crienranin3upoBaHHbBIN
NEePeBOJl TEKCTOB (DMHAHCOBO-2KOHOMHUYECKON TeMaTUKH ((paHIly3CKUIM S3BIK)» I
CTYACHTOB-0aKkanaBpoB 4 Kypca IMeJarormieckoro o0pa3zoBaHUs OYHOTO OOy4YeHUs,
M3yYaroMMX (PpaHIy3CKuil S3bIK KaK MEePBbI MHOCTPAHHBIN, MpEAHA3HAYCH KaK JUIs
WCIOJIb30BAHMSI Ha 3aHSATUU, TaK U JJII CAMOCTOSATEIHHOM paboThl [6]. DIeKTpOHHBIM
KypC HampaBlIeH Ha OBJAJCHHE 3HAHUSAMHU, YMEHUSMU M HaBbIKAMH B 00JACTH
NUCBMEHHOTO TMepeBoJa C (HPaHIy3CKOTO U PYCCKOrO SI3bIKOB, (HOPMHPOBAHUE
WHOSI3bIYHOM KOMMYHHMKAaTUBHOM KOMIIETEHLUH, YIIyOleHue OOIIeKyIbTypPHOrO
Kpyro3opa W JIMHIBUCTHYECKOW ITOATOTOBKM CTYACHTOB. OH COIEpPKUT KpaTKue
TEOPETUYECKUE TOJIOKEHUS, BKIIOYAIOIIME OCHOBHBIC IMOHSATHS W ONPENCICHUs, a
TAaK)K€ METOAMYECKUE YKa3aHWs, MNPAKTHUECKUE 3aJlaHus M NpUOIU3UTEIbHBIC
TECTOBBIE Marepuasbl 10 OJOKaM Kypca.

DNEKTPOHHBIA KypC CHEIUATN3UPOBAHHOTO T€PEBO/Ia BKIIIOYAET B CeOs
MOJIHBI M KPAaTKU KOHCIEKT JeKUuid [4], aHHOTaluio, pabodyro Mporpammy IO
JUCUUIUIMHE [7], CHOMCOK TEM, KIIIOUYEBBIX CJIOB M COKpallleHUH, MOpUMEPHBIM
IIEpEYEeHb BOIIPOCOB K 3a4€Ty, METOINYECKUE PEKOMEHAALMHU [JISl TIPENOAAaBaTeNIe U

CTYACHTOB, pa3zeil, MOCBALIECHHbII y4eOHO-METOAMYECKOMY M HH(POPMaLKOHHOMY



00ECIeUEHHUI0 JUCUUIUIMHBI, TJ0CCapUil TEPMHUHOB, METOIUYECKHE YKa3aHUs IJIs
CTYIEHTOB IO IPOXOKIEHUIO MTOTOBOIO KOHTPOJS, TECT HTOrOBOTO KOHTPOJIS.
ONEeKTPOHHBIN KypcC MpeaycMaTpruBaeT OpraHu3auio GopM oOIIeHHs mpenoaBaTeis
co crygeHtaMu. OH MMeeT BBICOKYI0 MHTEPAKTHBHOCTH OJjarofaps METOAUYECKUM
yKa3aHUsAM, TECTaMm JJIsi CAaMOKOHTPOJISI IO BCEM paszeniaM, 3aJaHusiM C 0O0paTHOMU
CBSI3bI0 © MOHUTOPHUHTOM JIEATEILHOCTHA 00y4aeMbIX, KOHTPOJIBHOE TECTUPOBAHHUE.
B ocHoOBe kypca cemb TeMaTHUECKUX OJOKOB:
1. OOBEKT u IpeIMET COBPEMEHHOM TEOPHUH TEPEBO/IA.
2. OOuIEeNeKCUKOIOTHYECKUE BOIIPOCHI nepeBoa. [lepenaua CJIOB,
0003HaYaAIOIINX HAIMOHAIBHO-CIICIIM(UUECKUEe peauu OOIIECTBEHHOMN KU3HU
Y MaTepuajIbHOro ObITa.

3. I'pammarnueckre Bompochkl mepeBoja. Mcmonp3oBaHue —crenupuIecKux
AIIEMEHTOB IPaMMaTHYECKOTO CTPOS S3bIKa TIEPEBO/IA.
Jlexcuko-rpaMMaTH4YeCcKue TPYAHOCTH TiepeBoaa. [lepeBopueckas oHOMacTHKA.
Crunuctudeckue TpYAHOCTH NIEPEeBO/Ia U MPeNepeBOTUECKUI aHATTU3 TEKCTA.

[TyOnuiucTuieckuii, opuuanbHO-1€10BOM U HAYYHBIA CTUIIU PEUH.

NS ok

OCHOBHBIE  XapPAaKTEPUCTUKH Ta3eTHO-)KYPHAIBHBIX CTaTeid M  TEKCTOB
(MHAHCOBO-3KOHOMUYECKON TEMATUKH, OCOOCHHOCTH MX MEPEBOJIA.

Kaxnprii GOm0k BKJIIOYaeT B ceOs METOAMYECKHE YKa3aHHWsS JUisl CTYICHTOB,
KOHCTICKT JICKIIMH, TPE3EHTAIMI0 IO TeMe, TEeCT MO TEOPETUYECKHM BOIPOCaM
M3y4aeMOM TeMbl, JOIIOJHUTENbHBIM Marepuan B Buae PDF-mokymeHTOB,
MPE3CHTAIMA WU CChUIOK HA CaWThl M DJIEKTPOHHBIE PECYPChI M3 OTKPBITBHIX
HMCTOYHUKOB (Hampumep, ctaTtbu «Problématique de la fidélité en traduction» u
«Former les traducteurs: pour qui? pour quoi?», cripaBouHbIi MaTepuan « Toponymes
publiés au JO» B Bume PDF-gokymentoB, mnpeseHtanus «JluteparypHeie wu
HUCTOPHYECKUE PEMUHHMCIIEHIIUMY, CChUIKU Ha ctathu «Théorie de la traduction: de la
linguistique a 1'herméneutique»; «Traduction automatique»; «Langue de spécialité
¢conomique: équivalences attestées et détours des choix traductologiques»; «Nom

propre en russe: problemes de traduction», Ha crpaBoYHbIE MaTepUalibl, TAKUE Kak



Abréviations financi€res et boursieres; CHUCOK SKOHOMUYECKHX COKpAIICHUN
PYCCKOTO sI3bIKa WJIM HAa CAlT OH-JIaliH MEPEeBOTYMKA OT KOMIIaHUU Promt).

Kpome 3T0ro, B Kaxa10M 0JIOKE UMEIOTCS TPAKTUUECKHUE 3aJaHusl ISl Pa3BUTHS
HAaBBIKOB W yMEHUW mepeBoma. Tak, B Osoke 1 MpeayCMOTPEHO MPaKTHUECKOe
3aJlaHie Ha MAIIUHHBIN IEepPeBO HEOONBIIOTO TEKCTa SKOHOMHUYECKOM TEMAaTHKU
(500-800 meu. 3HaKoB ¢ nmpobenamu) ¢ GpaHIly3CKOro Ha PyCCKHUM S3BIK MPU MOMOIIU
OH-JIaltH nepeBouuKa. Llenb 3aganus — mo3HaAKOMUTH 00y4aeMbIX C BO3MOKHOCTSIMH,
OCOOEHHOCTSIMM UM OINACHOCTSAMU MAIIMHHOTO mepeBoga. Jlnsg storo mocne
BBITIOJIHEHUs ~ TepeBoja  TpelyeTcs  OCYHIECTBUTh  IMOCTPEIAKTUPOBAHUE
MOJIyYHMBIIIETOCS B PE3YJIbTATe MAIIMHHOTO MEPEBOJa TEKCTa, IPEJICTABUB 3aJ]JaHUE B
Bune ¢aina (goxkyment Word), comepxamiero MCXOMHBIM TEKCT Ha (hpaHIly3CKOM
SI3BIKE, TEKCT Ha PYCCKOM SI3BIKE, TTOJTyYCHHBIN B PE3yJIbTaTe MAIIMHHOTO TIEPEBOIA, U,
HAKOHEIl, OTPEJaKTHUPOBAaHHBIA TEeKCT mepeBoaa. CTyaeHTaMm Mpeanaraercs aaTh
COOCTBEHHYIO OIIEHKY BO3MOXKHOCTSIM MAIIMHHOTO TMEPEeBOJa M PEKOMEHAlUU
OTHOCUTEIBHO c(epbl U crnocoOOB €ro NnpuMeHeHHs. 3aJaHue OTMPABISAETCA Ha
IIPOBEPKY MPernoaBaTelo.

biiok 2 comepkuT ABa MpaKTHUECKUX 3aJaHus: 1) Ha MEpPEeBOM CIIOB-peauil ¢
PYCCKOTO s13bIKa Ha (PPAHITY3CKUH U 2) Ha pyCCKUE a0CTPaKTHBIC CYIIECTBUTEIbHBIC U
uX (paHIy3ckue OSKBUBAJIEHTHL. llepem BBIOMHEHWEM 3aJaHUN  CTyACHTaM
PEKOMEHTyeTCsl BHUMATEIHHO MPOYUTATh KOMMEHTApUHU. B HIX OTpa’keHbI OCHOBHBIC
TEOPETUYECKHUE TOJIOKEHUSI M MPHUMEpHhl MO JaHHBIM BOMpocam. 3areM, B Clydae
NepeBoJia CIOB-PEAIUA, UM MPEAJIAaraeTcsl BBINOJIHUTH MPEAJOKEHHOE 3a/JlaHhe Ha
YCTaHOBJICHUE COOTBETCTBHUIA, no0opan dpaniry3ckue SKBUBAJICHTHI
npeACTaBIECHHBIM cjioBaM U cioBocoueTanusMm (Trouvez les équivalents frangais des
mots et expressions russes). 3amaHue Ha aOCTPAKTHBIE CYIICCTBUTEIHHBIC
MPEAIOoaraeT MepeBol MPEIIOKEHHBIX (PPAHITY3CKUX CIOBOCOYETAHUN C TOMOIIBIO
pycckux abcTpakTHbIX cymiecTBUTeNbHbIX (Traduisez en russe les expressions qui
suivent en vous servant de noms abstraits). [IpoBepka mpaBUILHOCTH BBHITIOTHEHUS

33.)1&HPII>1 OCYIICCTBILACTCA ABTOMATHYCCKH, IIPCIIOAaBaTciib HMCECT BO3MOXHOCTD



MOHUTOPUHTA PE3yJbTaTOB Ojaromapsi OTYETYy TI0 OIICHKaM, IO3BOJISIOMIEMY
OTCIIEANTH PE3YIbTaTUBHOCTH PAOOTHI KaXKIOTO 3aITMCAHHOTO Ha KypC MOJIb30BaTEIsl.

Jis BceX TECTOB M MHOTHUX TMPAKTUYECKUX 3aJaHUil  yCTaHOBJICHBI
OrpaHUYCHUs TI0 BpeMeHU. KOTM4ecTBO MOMBITOK, KaK MPaBUIIO, HE OTPAHUYHBACTCS,
HO aBTOMATUYECKasl OIICHKA BHIBOAMUTCS JINOO MO MEePBO MOMBITKE (KaK, HAIpUMED, B
UTOTOBOM TECTE), JIMOO BBHICTABISICTCS CpeAHee. B peakux ciydasx MpUMEHSETCS
BBICIIIAsl OLICHKA.

B Omoke 3 mpencraBieHO TPEHUPOBOYHOE IMPAKTHUECKOE 3aJaHHe Ha
npaBonucanue ¢paniy3ckux uuciauTenbHbX (Libeller un chéque correctement).
CryneHtam mnpeajiaraeTcsi CHayasla M3y4uTh TpaMMaTHYECKUl KOMMEHTApUH, a 3aTeM
HanucaTh nponucbio psa uucautenbHbIX (Ecrivez les chiffres en toutes lettres).
[IpoBepka MPaBMIIBHOCTH BBIMOTHEHUS 3aJIaHUSI OCYIIECTBIISIETCS aBTOMATUYECKH, B
CBS3M C YE€M PEKOMEHAYyeTCs ObITh OCOOEHHO BHHUMATENBbHBIM TpH Habope. [lis
JTAHHOTO 33/IaHHS OTPAHWUYEHUS 10 BPEMEHHU HE yCTaHOBJICHO. KomuuecTBO MOMBITOK
TaK)Ke HEe OTPAaHUYUBAETCS, METO]] OLICHUBAHUS — CPE/IHSSI OLICHKA.

B Omoke 4 mpakTHueckoe 3aJaHue TpeaBapseTcs KOMMEHTapHUsSIMHU
OTHOCUTEIBHO COKpAIllEHHA W CHUMBOJOB (paHIy3ckoro s3bika (Abréviations et
symboles en frangais, Lire les abréviations de monnaie). [ns camornpoBepku
pazpaboTtana mnpe3eHrtanusi no Teme «Monnaies: abréviationsy. Camo 3anaHue
MPE/ICTABIICHO B BUJE TECTA MO YMCIUTEIBHBIM U HA3BAHUSIM BATIOT CO CIEAYIOIICH
1eneBor ycraHoBkoit: Ecrivez en toutes lettres. Faites attention aux accents et autres
signes diacritiques. B n1aHHOM ciydae, B CBSI3U C €r0 0COOOM TPYJIOEMKOCTBIO, Ha
3amanue Bbiensercs 40 MuHyT. KomuuecTBO MOMBITOK HE OrpaHUYMBAETCA,
OLIEHWBaHHUE OCYIIECTBISIETCS ITyTEM BHICTABICHUS BBICIICH OIEHKH.

[Ipaktyeckoe 3amaHue OJIOKa 5 HAMpaBICHO HA OBJAJICHUE OCHOBAMH
MpeAnepeBoaYecKoro aHanmuza Tekcra. CryneHTaM MpeasiaraeTcsi BBITIOJIHUTH
IPEINepeBOAYECKAN aHAIN3 TEKCTa YKOHOMHUYECKOW TEMAaTWKH MO COOCTBEHHOMY
BbI0OPY (800-1000 med. 3HaKOB ¢ mpoOenamu), MepeBeCTH U JaTh KOMMEHTApPHHU K

nepesoay COrmaCHO IPCAJTOKCHHOMY B IIPE3CHTAIWH II0 TEME ILIAHY. 3aI[aHI/I€



oopmisiercss B TEeKCTOBOM penaktope Word u  OTHpaBisieTcss Ha IPOBEPKY
MIPENOIaBaTeIo.

brok 6 conepKuUT npakTHYECKOe 3aJaHue Ha NEepeBoJ OMOJIEN3MOB U JIEKCHUKH,
CBA3aHHOM C PEJIUTHO3HBIMU TPaAUIUAMHM, YacTO BCTPEUAIOIICWCS B Ta3eTHBIX
Marepuajiax pasIuyHOM, B TOM YHMCJIE M JKOHOMHUYECKOoW TteMartuku. Ilepen
BBIITOJIHEHUEM  3aJlaHHsl  CTYJIEHTaM PEKOMEHIYETCSI BHUMATEIBHO IIPOYMUTATH
KOMMEHTapuil. B HeM OTpakeHbl OCHOBHBIE TEOPETHUUECKUE MOJIOKEHUS U TIPUMEPHI
[0 JAaHHOMY BOIPOCY. 3aJaHW€ HOCHUT CIECIYIOIIUM XapakTep: Halaure
3aKPEMUBIINECS B PYCCKOM SI3bIKE SKBUBAJICHTHI MPEJCTABICHHBIX OHOICH3MOB U
JIANTE KPAaTKUM OTBET IO KAKIOM MO3UIHMM TeCTa. T€CT HE MMEET OrpPaHUYCHUM IO
BPEMEHH, KOJIMYECTBO IOMNBITOK HE OrPaHUYMBACTCS, METOJ OLICHUBAHUS — CPEAHSA
OLICHKA.

B Gioke 7 mpeaycMOTpeHO MpaKTHYECKOe 3aJaHue Ha MepeBOj] COKPAICHUM.
CHauana CTygeHTaM pPEKOMEHAYETCS BHHUMATEIBHO IIPOYMTATh KOMMEHTAPH,
coJiepKalIuii OCHOBHBIE TEOPETUUYECKHUE IOJIOKEHUS U MPUMEPHI MO0 JAHHON TEME.
Janee ot HUX TpeOyeTcs JaTh MEPEeBOJl MPEAIOKEHHBIX (paHIly3CKUX abOpeBHaTyp
Ha PYCCKUU $3bIK (3aJaHHE€ HE HMEET OrpaHu4YeHud mo BpemeHu). KommuecTBo
MONBITOK HE OTPAHUYMBAETCS, METOJ] OLICHUBAHUSA 3aJaHusl — CPEIHSS OLICHKA.

KypHaim OoneHOK IO3BOJISAET IPENOAABATENI0 MPOCMOTPETh PE3YNBTAThl BCEX
3alMCaHHBIX Ha KypC IOJIb30BATEJIC, B HEM OTPaXalTCsl CPEAHHUE IOKa3aTelu
YCIIEBAEMOCTH 0 KaXKIOMY TEOPETUYECKOMY TECTY WM MPAKTUYECKOMY 3aJaHUIO,
aBTOMaTHUYECKM BBIBOJIMTCS HWTOroBas OLEHKa 3a Kypc. llpenycmorpenHa ¢opma
0OpaTHOM CBSI3U CO CTYAEHTAMHU IMOCPEACTBOM OTIPABKU COOOIEHUN U MPOBEPEHHBIX
npernojaBaTesieM padboT Ha 3JIEKTPOHHbBIE aJipeca MO0JIb30BaTeNeH.

Omnpoc cpeau 40 nonp3oBaTese Kypca BBISIBUI CIEIYIOUIUE MOJIOKUTEIbHBIE
CTOPOHBI MPUMEHEHUSI SJIEKTPOHHOrO Kypca «Crnenuanu3upoBaHHbIN mepeBom»: 1)
IIOCTOSIHHAsA ~ JOCTYIHOCTh BCEX MATEpPUAJIOB Kypca, BKIIOYAasl TECTHl IO
TEOPETUYECKUM BOMPOCAM M MpaKTUUECKUE 3a/1aHus (0TMETUIU 95% OmnpOoIIEeHHbIX),
2) BOBMOXXHOCTbh BEPHYTHCA K YK€ MPONUACHHOMY MaTepuaiy, MOBTOPUTH IUIOXO HIIU

cnabo ycBoeHHoe (ObL1O oTMeueHo 77,5%), 3) HanuuWe KpaTKoro M MOJIHOTO



KOHCIIEKTOB ~ JIeKIMH, mnpe3eHTtanuii no TeMam (90%  onpomeHHbIX), 4)
WHTEPAKTUBHOCTh Kypca, HAIMYME 3aJjaHuil ¢ OOpaTHOM CBSI3bIO C MpENojaBaTeeM
(97,5%), 5) xoMMmeHTapuu, NpeABapsollde MpaKTHUYEeCKUEe  3aJaHus U
CIIOCOOCTByIOIIIME OO0Jiee YCIEMHOMY BBIMONHEHHIO Tocienuux  (80%), 6)
BO3MOXKHOCTb ~ CAMOCTOSITEILHOTO  IUIAHUPOBAaHUS ~ COOCTBEHHOW  y4eOHOM
nesrenbHocT (72,5%), 7) Hanuuue pa3sHOOOpa3HBIX 3aJaHUM W JIOMOIHUTEIBHBIX
MaTepHuajoB, CIIOCOOCTBYIOMUX Oonee dhPexkTuBHOMY (HOPMHUPOBAHUIO M PA3BUTHIO
npopeCCHOHAIBHBIX ~ HABBIKOB W KOMIIETEHIIMA B 00jacT  (HUHAHCOBO-
HKOHOMHUYECKOTO nepeBo/ia, a TaK¥XKe M03HABATEIHHO-TTPAKTUYECKOM
CaMOCTOATEILHOCTH 00yuaeMbIX (75%).

Takum 00pa3om, NpPUMEHEHHE SIEKTPOHHBIX OOpa30BaTENbHBIX KypCOB B
yaeOHOM mporiecce B BY3e MokeT BbICTynaTh OJHUM H3 CPEICTB, 00ECTICUNBAIOIINX
nepexo]] K MPOAyKTUBHOMY CTHJIIO OOydYeHHs KaK KOHEYHOH IeNId MOJEPHHU3AIUU
poccuiickoro oopazoBanusi. [I0CTOSHHO MEHSIOIIMECS YCIOBHSI COBPEMEHHOM KU3HH,
OTMEUYEHHOM, B  YAaCTHOCTH, OBICTPBIM  POCTOM U  OecmpeleIeHTHbIM
pactpoCcTpaHEHHEM HOBBIX MH(GOPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH, TPEOYIOT KapIMHAIHLHOTO
M3MEHEHHs coflepx aHusi oOpa3oBaHusi, GOpM U METOAOB PabOTHI, HA MEPBbIN IUIAH
OpyU 5TOM BBICTYNAIOT 3aJa4d Pa3BUTHS M CTUMYJIUPOBAHUS TO3HABATEIHHOU

AKTHUBHOCTH U CaAMOCTOATCIIbHOCTHU O6y‘—IaeMBIX.
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